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Vietnam – základní informace o zemi

Název: Vietnamská socialistická republika

Státní zřízení: republika

Rozloha: cca 331 tisíc km2
Počet obyvatel: cca 86 milionů

Hlavní město: Hanoj

Úřední jazyk: vietnamština

Měna: dong

Náboženství: převážně buddhismus

Vietnam se nachází v jihovýchodní Asii, na břehu Jihočínského moře.

Vietnamská vlajka je červené barvy a ve středu má vyobrazenou žlutou pěticípou hvězdu.

Vietnam sousedí s Čínou, Laosem a Kambodžou.

Ve Vietnamu panuje tropické podnebí. Nejvíce sucho je od ledna do března. Pobřeží někdy postihují tajfuny, které působí nemalé škody.

Na dvou pětinách Vietnamského území se rozkládají pralesy s cennými dřevinami, jako jsou třeba eben či týk. Najdeme tu i mangrové bažiny a savany. Obdělává se zhruba čtvrtina půdy.

Velká část obyvatelstva se živí zemědělstvím. Pěstuje se rýže, kaučuk, kávovník, čajovník, banánovník, ananas a koření. Významnou úlohu má také rybolov a těžba dřeva. Postupně se čím dál více rozvíjí cestovní ruch.

http://www.novesluzby.cz/pruvodce-cestovanim.208/vietnam-pruvodce-informace.21306.html
Vietnamská socialistická republika je po skončení války s USA (1973) a po spojení severního komunistického Vietnamu s jižním demokratickým Vietnamem (1975) nedemokratickou zemí s vládou Komunistické strany Vietnamu. Hlavou státu je předseda státní rady, v čele vlády stojí ministerský předseda, reálně má největší moc generální tajemník komunistické strany Vietnamu. Hlavním městem je Hanoj, ležící v severní části země, hospodářským centrem jižního Vietnamu je Saigon (Hočiminovo Město). Na ploše 331 600 km2 žije ve Vietnamu 86 milionů obyvatel, tvořených kromě Vietnamců i zástupci více než šedesáti dalších etnických skupin. Vietnamci, které známe z českých tržnic, jsou převážně obyvatelé okolí Hanoje. Kromě nich potkáte zvláště na venkově lidi zcela odlišného vzhledu. Vietnam je proslulý svou dynamicky se rozvíjející populací - třetina obyvatel země je mladší než 20 let.

Úředním jazykem je vietnamština, mezi mladými lidmi je rozšířená znalost angličtiny, se staršími se domluvíte francouzsky. Skoro denně prý potkáte někoho, kdo u nás před lety pracoval a umí proto dobře česky (přes rasismus, který u nás často Vietnamce provázel, vzpomínají všichni na Čechy v dobrém a rádi si s vámi popovídají).

Po rozpadu světové socialistické soustavy zůstává Vietnam jedním z posledních skanzenů komunismu na světě. I když jde formálně o jeden stát, často se mluví o třech odlišných Vietnamech - severní zaostalejší část země je dodnes poznamenána duchem komunismu, střední část kolem města Hoi An si uchovala archaický ráz a je dosud částečně ovlivněna kulturními rysy francouzských a holandských kolonizátorů, jižní Vietnam převzal americký životní styl a prudce se hospodářsky rozvíjí (všechny tři části země mají také odlišnou přírodu). Po roce 1986 se země snaží o reformně orientované tržní hospodářství, v němž je povoleno drobné soukromé podnikání se zachováním vedoucí úlohy komunistické strany. A protože jsou Vietnamci pověstní svou neúnavnou pracovitostí, promění se podle některých názorů Vietnam v budoucnu v dalšího asijského "ekonomického tygra".

Zdroj: http://www.kalimera.cz/vietnam_2.html
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Vietnam – lidé, zvyky, zajímavosti

Vietnamští obyvatelé jsou nesmírně pracovití. Je zvykem vstávat velmi brzy, jinak je člověk považován téměř za nemocného. Tradiční styl života ve Vietnamu se „točí“ kolem rodiny, zemědělství a víry.

Je takřka pravidlem, že celé generace rodin sdílí stejné obydlí. Moc osobního prostoru tu tedy člověk nemá. Není pro ně těžké navázat kontakt s cizím kolemjdoucím člověkem, klidně si jen tak mezi sebou povídají, nebo si k vám přisednou apod.

Vietnamské ženy nemají žádnou moc v rozhodování, a to platí obzvláště na venkově. Je běžné, aby žena vykonávala těžkou fyzickou práci. Současné poměry ve městech se už ale zlepšují. Na venkově najdeme ještě i v této době negramotné děti, které místo školy chodí prodávat na trh či pomáhají na polích.

Pro Vietnamce je nadevše důležité, aby si zachovali svou dobrou tvář. Tak například, je zde pravidlem, že rodiny vystrojí velkolepou svatbu, a i když je třeba rodina velmi chudá, zadluží se kvůli tomu i na několik let.

Zatímco my chceme v létě nachytat co nejvíce „bronzu“, ve Vietnamu je to přesně naopak. Vietnamky považují za krásné mít bílou kůži. Ženy se proto zahalují - nosí slunečníky, dlouhé košile i rukavičky, bambusové špičaté klobouky apod.

Nejoblíbenějším sportem ve Vietnamu je badminton, který můžete vidět hrát Vietnamce snad všude. Populární je také tenis, stolní tenis a volejbal. Z pasivního sportu dominuje fotbal, který Vietnamci úplně milují.

Ve spojitosti s Vietnamci můžeme zmínit i jednu metodu, která se nazývá geomancie. Jde o určování polohy hrobek, domů a pagod. Pokud budou mít hrobky špatné postavení, pak Vietnamci mohou mít údajně problémy s duchy zemřelých, kteří budou projevovat svou nespokojenost.

Ve Vietnamu je zvykem uctívat předky, jelikož duše zemřelého po smrti nadále ochraňuje potomky. Uctívají zejména den úmrtí a nosí zemřelým obětiny

Zdroj:

http://www.novesluzby.cz/pruvodce-cestovanim.208/vietnam-pruvodce-informace.21306.html
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Vietnamská kultura a mentalita
Vietnamci kladou velký důraz na dodržování tradic při přípravě jídla, u kterého se sejde celá rodina a řeší nejdůležitější otázky domácnosti, obchodu, vzdělávání dítěte atd. Obědvá se velmi dlouho. Vietnamci jsou velmi zaměřeni na rodinu. V rodině rozhoduje otec nebo nejstarší syn a manželky jsou podřízené. Muži mají za povinnost vykonávat těžké práce a být silní v krizi. Očekává se, že děti budou poslouchat a uctívat rodiče a mít respekt před staršími. Učí je, aby byly poctivé, tiché a slušné. 
Vietnamci připisují vysokou hodnotu vzdělání a jsou v procesu vzdělávání v ČR velmi úspěšní. Ve Vietnamu působí jak asijské náboženské směry jako konfucianismus, taoismus a buddhismus, tak křesťanská církev. Asi 85% Vietnamců ve Vietnamu se hlásí k buddhismu a 8% ke křesťanství, z toho v naprosté většině ke katolictví. 
Pro Vietnamce jsou však nezávisle na náboženském cítění nesmírně důležité praktiky uctívání předků, opírající se o přesvědčení, že zemřelý člen rodiny nadále žije v jiné formě existence, zajímá se o svět a své příbuzné na Zemi, a má schopnost jejich činy ovlivňovat. Proto jsou data výročí úmrtí příbuzných důležitými dny oslav či vzpomínkových aktů. Cílem rituálů je zajistit pohodu zemřelých předků a jejich příznivou nakloněnost vůči pozůstalým, aby se jim dařilo. S prosbou o příznivou pomoc se na své předky obracejí Vietnamci vždy, když je čeká mimořádná událost, jako např. podepsání smlouvy, složení zkoušky, otevření firmy, apod. Sociální a nenáboženskou funkcí uctívání předků je reprodukce a kultivace hodnot příbuzenství, jako je především úcta dětí k rodičům, rodinná soudržnost a loajalita a pokračování rodové linie. 
Vietnamci ve své vlasti tradičně neslaví své narozeniny, ale je velmi obvyklé, že v Evropě tento zvyk přebírají. Avšak úmrtí rodinného příslušníka je vždy nesmírně důležitou rodinnou událostí, s níž se pojí mnoho rituálů a tradic. Široká rodina se schází ke slavnostnímu jídlu na památku zemřelého, zapalují se vonné tyčinky s různými vzkazy a jsou servírovány různé druhy ovoce a jídla na oltáři zemřelého, který je obvykle pokryt mnoha jeho fotografiemi. 

Pravidla slušného chování je učí neztěžovat situaci svým blízkým neustálými stížnostmi na vlastní problémy. Za nevhodné považují, pokud se muž dotkne cizí ženy. Stejně tak jako když někdo dá nohy na nábytek. Vietnamci se často usmívají nebo se nahlas smějí, a to když chtějí zmírnit nějakou nepříjemnou situaci, jsou v nesnázích, nerozumí, nebo si nejsou jistí. Při rozhovoru je pro ně nepříjemné a nezdvořilé díváte-li se jim přímo do očí, může to vyjadřovat domýšlivost nebo povýšenost. 

Zdroj: http://www.mighealth.net/cz/index.php/Vietnamci
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Kulturní specifika

Vietnamština je tonální jazyk, který rozlišuje 6 tónů a zapisuje se latinkovým písmem s hojným využíváním diakritických znamének a tónových značek. Celou jeho základní slovní zásobu tvoří jednoslabičná slova, neznající flexi.

Verbální komunikace

Ve vietnamštině neexistuje tykání a vykání v podobě, jakou známe z jazyka českého, Vietnamec proto při jeho zvládání nemá k vyjádření zdvořilosti analogické prostředky.

Vietnamština užívá zvláštních zdvořilostních obratů a slov, jejichž aplikace závisí na řadě okolností, vztahujících se k věkové a společenské příslušnosti účastníka rozhovoru: pomocí široké škály osobních zájmen vyjadřuje vztahy nadřízenosti a podřízenosti, mezi staršími a mladšími, mužem a ženou, mezi přáteli jedné věkové kategorie a vztahy neutrální.

Úroveň vzájemné komunikace dále signalizuje užívání či absence zdvořilostních částic, které se dělí do dvou kategorií: první kategorie obsahuje zdvořilostní částice, které doplňují oslovení, do druhé patří zdvořilostní částice, jimiž posluchač reaguje na delší projev mluvčího: „opravdu?“, „ano“, „velmi rád“ apod., což však znamená projev soustředění, nikoli vyjádření stanoviska k obsahu mluveného slova.

Zajímavé je, že ve vietnamské komunikaci téměř nenalezneme zápor: na přímou otázku vyžadující reakci ano / ne se nám dostane odpovědi typu: „myslíte, že je to opravdu tak?“, „je to dosti složité“, „musíme si to promyslet“ apod. Důvodem je vliv buddhistické filosofie na vietnamské myšlení: nesouhlasit s vysloveným stanoviskem druhé osoby je nezdvořilost.

Naopak způsobů, jakým lze vyjádřit souhlas, je několik: vang – neutrální ano, da – zdvořilé ano, bam – zdvořilé ano, u – neutrální ano (nebo „jo“ užívané v některých regionech země), phai – neutrální ano.
Neverbální komunikace

Slovní a mimoslovní komunikace jsou ve vietnamské kultuře významově srovnatelné.

Při neznalosti jazyka ovšem nabývá na významu komunikace mimoslovní, která se od naší výrazně liší a může být příčinou nedorozumění:

Podání ruky: podání pravé ruky a zřetelný stisk ruky druhé osoby, je doprovázeno lehkým stiskem levé ruky – v jednu chvíli tak buď držíme ruku druhé osoby v obou svých dlaních, nebo jsme si najednou podali obě ruce navzájem. Takové podání rukou symbolizuje vzájemnou úctu. Podání pouze jedné ruky může být považováno za výraz neúcty.

Kulturní specifika

• Podání předmětu: oběma rukama podáváme rovněž jakýkoli předmět partnerovi, jemuž dáváme najevo, že si ho vážíme. Podání jen jednou rukou je nezdvořilé.

• Pohled do očí: přímý pohled do očí není zdvořilý, naopak může vyjadřovat domýšlivost.

• Gesto přivolávání druhé osoby: důležité je, aby dlaň směřovala k zemi, prsty poté pohybujeme k sobě. Dlaň otočená směrem nahoru znamená projev nadřazenosti.

• Noha přes nohu: projev nadřazenosti může dát najevo i ten, jehož špička přehozené nohy ukazuje na partnera sedícího naproti.

• Ruce zkřížené na prsou: takový čin je pokládán za znak rozčílení nad obsahem daného dialogu.

• Dlouhý nehet: kdo má dlouhé nehty, nemusí fyzicky pracovat. Proto si někteří intelektuálové či bohatí obchodníci nechávají na malíčku, někdy na všech prstech levé ruky narůst až několikacentimetrový nehet.

• Pohlazení: hlazení po vlasech a jiné dotýkání hlavy je považováno za projev velké neúcty, i vietnamské děti jsou zvyklé více na „poplácání“ po ramenech či zádech.

• Doteky na veřejnosti: líbání mileneckých párů na veřejnosti je ve Vietnamu nepřípustné, zato objímání a doteky mezi přáteli a známými zcela běžné.

• Oblečení: být slušně oblečen a upraven je projevem dobrého chování. Vietnamské ženy takřka nenosí sukně, také jejich originální, elegantní sváteční kroj „ao dai“ [čti ao zaj] je složen z dlouhé a přiléhavé, na bocích rozstřižené tuniky a dlouhých, volných, hedvábných kalhot.

V rámci slušného chování je ve Vietnamu zapotřebí umírněné, uctivé chování a neafektované pohyby.

V neposlední řadě je důležité vnímání vzhledu. Tak jako pro nás jsou všichni Asiati „stejní“, rovněž Asiaté nás nerozeznávají. Naše oproti nim robustní postavy a ochlupení pro ně můžou být zrovna tak „směšné“, jako jejich vzezření pro nás (díky jejich malému vzrůstu se velmi vžilo označení „rákosníci“, málokdo si uvědomuje, že tato nevkusná přezdívka vznikla za americko-vietnamské války).
Některé odlišné vietnamské zvyky

• Rodina

Patří k dobrému vychování zajímat se již při prvním setkání o partnerovu rodinu a zdravotní stav. Dává se tím najevo opravdový zájem a úcta k partnerovi i respektování jeho rodinného zázemí. Rodina a hlavně děti jsou pro Vietnamce to nejdůležitější a rodinné vztahy mnohem těsnější a pevnější než u nás i mezi vzdálenými příbuznými.

Díky vlivu konfuciánství se starším osobám prokazuje úcta, naopak ony se mají starat o mladší, níže postavené. Konfuciánství také stanovilo jako hlavu rodiny muže: v praxi tomu ovšem zdaleka tak není.

• Pohostinnost

Pohostinnost patří k základním ctnostem slušného chování, Vietnamci se proto snaží každého a kdykoliv pohostit.

• Stolování

Vietnamská kuchyně je pestrá a vyvážená. Všechna jídla se na stůl servírují současně, každý druh v samostatné misce či talířku, a z nich si Vietnamci hůlkami odebírají do svých misek. Nepřejí si „dobrou chuť“, ale nejmladší vybídne starší, aby si posloužili jako první. Základem pokrmu je teplá rýže, a když jsou sytí, dají to najevo tím, že trochu rýže ve své misce nechají. Zašpinění ubrusu či mlaskání není neslušné, je to výraz spokojenosti a pochvaly hostiteli. Vietnamci jsou zvyklí jíst společně a pomalu.

Během jídla se tradičně řeší důležité rodinné i obchodní záležitosti. Snaha jíst pomalu přitom plyne z vietnamského klimatu po valnou část roku: 60%–80% vlhkost vzduchu, 30% stupňů Celsia ve stínu – místní obyvatelé jsou proto navyklí vykonávat veškeré fyzické pohyby pomalu. V závěru jídla se z tohoto důvodu jí rovněž polévka, kterou se doplní potřebná hladina tekutin i solí v těle. Celý den se také pije z malých šálků teplý zelený čaj.

Přivyknutí na těžkou českou stravu není pro Vietnamce snadné, dospělým může trvat i několik měsíců. Ze své vlasti nejsou vůbec zvyklí např. na mléko a sýry: ty jim nejen „páchnou“, ale hlavně způsobují nemalé zažívací potíže.

• Postavení učitele ve společnosti

Vietnamská společnost si odedávna vážila učitelů a vzdělaných lidí vůbec. Přestože nikdy v historii nebyli učitelé výborně placeni, vždy se těšili velmi dobrému společenskému postavení. Úcta ke vzdělání je jedním z tradičních rysů vietnamského člověka. I v současnosti jsou rodiny schopné vynakládat veškeré své prostředky jen na to, aby mohly jejich děti studovat.

 • Kult předků

Uctívání předků tvoří národní rys vietnamské kultury: spoluutváří vztah k vlasti, domovu, rodině a starým lidem. V žádné vietnamské domácnosti nechybí k tomu účelu oltář s vonnými tyčinkami, fotografiemi blízkých členů a předků rodiny, ovocem a jinou tradiční výzdobou.
Nejdůležitější vietnamské svátky

Ve Vietnamu se neslaví narozeniny, nýbrž dny úmrtí nejbližších předků či rodinných příslušníků: na oltář se jim obětují tradiční jídla, která po obřadu rodina sní.

K předkům se Vietnamci modlí také téměř (v závislosti na tvaru měsíce na obloze) každý patnáctý den v měsíci.

Vždy patnáctého ledna a července se na velké hostině sejdou všichni příslušníci jednoho rodu: povinnost uspořádat ji má jeho přední člen.

Patnáctého srpna slaví svůj největší svátek všechny vietnamské děti: den je plný zábavy, soutěží a pojídání nejrůznějších sladkostí.

Nejvýznamnější tradiční svátek Vietnamců, Tet – lunární Nový rok, spadá podle lunárního kalendáře, kterým se řídí všechny vietnamské svátky vyjma státních, přibližně mezi poslední dny ledna a polovinu února. Jeho oslavy jsou spojeny s řadou nejrůznějších obyčejů: obětuje se předkům, připravují tradiční pokrmy (nikdy nechybí slané koláče z lepkavé rýže), scházejí se příbuzní a známí a dávají si dárky.
Vietnamská jména

Většina vietnamských jmen se skládá z příjmení, jména a často ze spojovací slabiky vložené mezi ně (př. Nguyen Van Trung). Mužská křestní jména často symbolizují žádoucí vlastnosti (Trung – Věrný), ženská něžnost a krásu (Nguyet – Luna, Lan – Orchidej). Při vstupu do manželství žena příjmení manžela nepřijímá – ponechává si své rodové příjmení.
Zdroj: http://www.varianty.cz/cdrom/podkapitoly/b05cizinci/01/10.pdf
Citáty k zamyšlení:
(z televizního dokumentu Cizinci u nás – díl Vietnamci)
· Pořád je u nás dost lidí, kteří si představují Vietnamce, podobně jako členové legendární hudební skupiny Randall Gruppe v písni Asijský tygr. Tato skupina je naprosto legální českou hudební skupinou.

            http://www.youtube.com/watch?v=Fo166jDgcx8 

Text písně:

Ásijský tygr

U STÁNKŮ NA LEVNOU KRÁSU
ŠIKME OČI SMĚJÍ SE ČASU
NAD MISKOU RÝŽE
A VIETNAM VE VZPOMÍNKÁCH

PRODÁVAM SVŮJ LEVNÝ ŠAT
PŘISTUPTE BLÍŽ I SLEVU JÁ DÁM
ADIDAS DÁVNO ČTYRI PRUHY MÁ

NEUMÍM ČESKY, TAK PODNIKÁM
ASIJSKÝ TYGR – BISTRO, STÁNEK MÁM
JEN KVALITNÍ ZBOŽÍ NABÍZÍM
V ZEMI KDE NAPALM NEVONÍ
PEČENÁ KRYSA, JAK PEČENE KUŘE
MALÝ ROZDÍL, NIKDO NEPOZNÁ
KAM SE PODĚLA SOUSEDŮM KOČKA?
BYLA TAK CHUTNÁ A VÝŽIVNÁ

U STÁNKŮ NA LEVNOU KRÁSU
NEPLATÍM DANE A SMĚJU SE FÍZLUM
ÚŘADŮM CO POKUTU CHTĚJÍ MI DÁT

NEUMÍM ČESKY, TAK PODNIKÁM
ASIJSKÝ TYGR – BISTRO, STÁNEK MÁM
JEN KVALITNÍ ZBOŽÍ NABÍZÍM
V ZEMI KDE NAPALM NEVONÍ
· Pořád je u nás dost lidí, kteří nakupují na vietnamských tržištích a zároveň si myslí své o poctivosti vietnamských obchodníků.
· Pořád je u nás dost lidí, kteří si neumí představit, že i Vietnamci mají svá trápení radosti a osudové okamžiky v životě.

Některé předsudky, které mají Češi vůči Vietnamcům:
· Vietnamci a jejich kultura jsou zaostalí.

Vietnamská kultura je mnohem starší než naše. První zmínky o historii vietnamského státu jsou už ve 2. – 3. stol. před Kristem.

· Vietnamci jsou jen nevzdělaní stánkaři.

Většina Vietnamců, kteří k nám přicestovali, přijeli studovat  Aby se na vysoké školy do zahraničí dostali, museli mít velmi dobrý prospěch na svých vietnamských školách. U nás studovali především technické obory na ČVUT, ale také na právnických fakultách či jiné obory. Po studiích se z nich stali odborníci ve svém oboru a řada z nich našla uplatnění nejen v českých, ale také v zahraničních firmách.

Rodičům velmi záleží na vzdělání jejich dětí. Jejich přáním je, aby jejich potomci vystudovali vysoké školy, a aby získaly vzdělání v evropských školách. Proto hodně pracují a všechny své vydělané peníze investují do jejich vzdělání.

· Vietnamci jsou uzavření, nespolečenští

Naopak Vietnamci jsou velmi společenští, rádi se smějí a baví se. Dokonce je u nich zvykem často se navštěvovat, a to bez ohlášení v kteroukoli denní i večerní hodinu. Proto jedno z upozornění, které Vietnamci dostávají před cestou do České republiky je: „Pozor, v Čechách nemůžete chodit na návštěvu, jak se vám zachce. Musíte se předem ohlásit.“

· Vietnamci jsou šmelináři a nepoctivý obchodníci.

Na východě a tudíž i ve Vietnamu je kultura tržišť úplně jiná. My, jako středoevropané, jsme zvyklí zaplatit v obchodě přesně tolik, kolik daný výrobek stojí. Obchodníci z východu uvažují úplně jinak. Na zdejších tržištích je zcela běžné o ceně smlouvat. 

· Vietnamci, kteří k nám přišli před rokem 1989, podporovali zdejší komunistický režim. 

Málo se ví, že i Vietnamci v Čechách bojovali proti komunistické diktatuře. Tehdejší vietnamští studenti vydávali svůj samizdatový časopis pro Vietnamce, kde psali pravdivé informace o komunismu a o událostech u nás i ve Vietnamu. Na tuto činnost přispívali také vietnamští obchodníci (ti, které dnes označujeme zjednodušeně jako tzv. stánkaře), kteří riskovali, že ztratí svůj „byznys“. Samotné vydávání časopisu bylo velmi nebezpečné, protože hrozilo, že dané osoby budou poslány zpátky do Vietnamu, kde by byly potrestány.
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